
VT Edelstahl-Verschlussteller
Plaquette de fermeture en acier inox
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Verschlussteller VT aus Edelstahl Plaquette de fermeture VT en acier inox

Oberflächen-Ausführung

Die VT-Verschlussteller werden in drei Oberflächenaus-
führungen angeboten. Die Oberflächenbeschaffenheit 
kann innerhalb einer Ausführung fertigungsbedingt 
leicht variieren.

Types de surface apparentes

Les plaquette de fermeture VT sont produites en trois 
variantes pour les surface apparentes. L’aspect définitif 
de la surface peut varier légèrement. Pour chaque exé-
cutions, les aspects peuvent varier.

Ausführung «INDUSTRIE»
(grob geschliffen), eignet sich für Abdeck-
ungen von Transportankersystemen, die 
wiederverwendet werden (zB. in einer Fahr-
bahnplatte).

Ausführung «STANDARD»
(grob geschliffen, sandgestrahlt). Diese 
Ausführung weist eine schöne matte, leicht 
rauhe Oberfläche auf.

Ausführung «POLIERT»
(fein geschliffen und poliert). VT-Verschluss-
teller mit strukturiertem Glanz als Gestal-
tungselement.

Exécution «INDUSTRIE»
(Ponçage grossier), convient pour la ferme-
ture d’ancre de transport qui doivent être 
réutilisé (par ex. pour des dalles de roule-
ment).

Exécution «STANDARD»
(Ponçage grossier et sablage). Cette exécu-
tion présente une surface mate avec un bon 
rendu visuel.

Exécution «POLIE»
(Ponçage fin et polissage). La structure 
brillante de cette plaquette de fermeture VT 
donne une belle allure à l’ensemble et attire 
l’attention.

Ist die Anwendung der Wit-
terung ausgesetzt, so sind 
vorzugsweise Edelstahl-
Transportanker zu verwen-
den.

L‘utilisation d‘ancres de 
transport avec douille inox 
est impératif, si la pose de 
l‘élément est reportée à 
une date ultérieure.
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Der VT-Verschlussteller 
kommt bei Ausspa-
rungen von Transportan-
kern zum Einsatz, die 
später wiederverwendet 
oder optisch anspre-
chend abgedeckt wer-
den sollen, wie z.B. bei:
Fasaden, Brücken oder 
Kunstbauten

Die Transportanker wer-
den mit dem dafür entwi-
ckelten Aussparungskör-
per Typ VTA versetzt.

La plaquette de fermeture VT 
(montée avec les cônes de clouage 
métalliques type VTA) est utilisée 
lorsque les évidements d’ancres 
de transport doivent être fermés 
de manière propre ou lorsque les 
ancres de transport doivent être 
réutilisés, comme p.ex. pour fa-
çades, ponts ou eléments en béton 
préfabriqué teintés.



Aussparung - Evidement Ausführung - Execution inox A2

Gewinde verzinkt inox A2 INDUSTRIE STANDARD POLIERT Montagewerkzeug

Filetage zinguée inox A2 INDUSTRIE STANDARD POLIE Outil de pose

M12 vta12-v vta12-2 vt12i-2 vt12s-2 vt12p-2

vtawz-r

M14 vta14-v vta14-2 vt14i-2 vt14s-2 vt14p-2

M16 vta16-v vta16-2 vt16i-2 vt16s-2 vt16p-2

M18 vta18-v vta18-2 vt18i-2 vt18s-2 vt18p-2

M20 vta20-v vta20-2 vt20i-2 vt20s-2 vt20p-2

M24 vta24-v vta24-2 vt24i-2 vt24s-2 vt24p-2

M30 vta30-v vta30-2 vt30i-2 vt30s-2 vt30p-2

M36 vta36-v vta36-2 vt36i-2 vt36s-2 vt36p-2
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Technische Tabelle

VTA - Aussparungskörper
Stahl verzinkt und Edelstahl 
inox A2, wiederverwendbar, 
einsetzbar bei Holz-, Stahl- 
und Kunststoffschalungen. 
Demontierbar mit Sonder-
schlüssel (VTAWZ).

Tabelle technique

VTA - Evidement 
Acier qualité zingué ou inox A2, à usage 
multiple, utilisable sur les coffrages en 
panneaux traditionnels, métalliques et  
marines. Démontable avec la clef
spéciale (VTAWZ).

Montage Montage

Der Aussparungskörper mit der Fixierschraube 
(Art.Nr. vts08-v) oder mit handelsüblichen Nägeln an 
der Schalung befestigen.

Montage du cône d’évidement avec le boulon de 
fixation (no.d’article: vts08-v) ou avec des clous.

Nach dem Positionieren der Betonelemente wird der 
Verschlussteller mit dem dazugehörenden Werkzeug 
(Art.Nr. vtawz-r) eingeschraubt.

Après la pose d’élément en béton, on procède au 
montage des plaquettes de fermeture au moyen de 
l‘outil approprié (no.d’article: vtawz-r).

VT - Verschlussteller
Edelstahl inox A2, Ausführung 
in verschiedenen Oberflächen
Verschraubbar mit Sonder-
schlüssel (VTAWZ).

VT - Plaquette de fermeture
Acier Inox A2, différentes exécutions 
à choix. Pose avec la clé spéciale 
(VTAWZ).

Typ VTTyp VTA

Typ VTAWZ
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PERMINOX® - Armatures en acier inoxPERMINOX® - Edelstahlbewehrungen

ANCOTECH AG ist als Verarbeitungsbetrieb von Edel-
stahlbewehrungen zertifiziert. Verarbeitet werden die 
Durchmesser d = 6 mm bis d = 32 mm.

Materialqualitäten:
- Wst.Nr. 1.4301 (inox A2)
- Wst.Nr. 1.4571 (inox A4) *)
- Wst-Nr. 1.4462 (DUPLEX) *)
*) mit bauaufsichtlicher Zulassung Berlin

ANCOTECH SA est certifiée pour la production 
d’armatures en acier Inox. La gamme de production 
couvre les diamètres 6 à 32 mm.

Qualité des matériaux:
- Wst.Nr. 1.4301 (inox A2)
- Wst.Nr. 1.4571 (inox A4) *)
- Wst.Nr. 1.4462 (DUPLEX) *)
*) avec certification de contruction de Berlin

Système d‘ancre de transportTransportankersysteme

Dank der eigenen Fabrikation ist ANCOTECH AG einer 
der bestqualifizierten und leistungsfähigsten Anbieter 
von Transportankersystemen.

ANCOTECH SA, grâce à sa propre production, est l’un 
des fournisseurs le plus compétent et qualifié dans le 
domaine des systèmes d’ancre de transport.
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